
Use only with approved hose bibbs or hose fittings having 
four or more full American National Hose (NH) threads.
INSTALLATION: For NF8/LFNF8, 8B/LF8B, 8BI/LF8BI and 
8FR/LF8FR models, thread onto hose bibb, tighten set screw 
until head breaks off to provide tamper-resistance. 8A/LF8A 
and 8P/LF8P models have a built-in non-removable locking 
feature. Model 8/LF8 is secured by tightening the set screw.
TO DRAIN - 8A/LF8A, 8P/LF8P, 8B/LF8B, 8BI/LF8BI and 
8FR/LF8FR can be drained to prevent freezing by removing 
hose and pulling down gently on the stem. NF8/LFNF8 can 
be drained by pulling down gently on the black ring and 
does not require the removal of the hose. Model 8/LF8 is 
non-draining.
Model 8FR/LF8FR includes built-in freeze protection of 
the HBVB.
	 Utilícelo únicamente con grifos de manguera aprobados o 
accesorios para mangueras de cuatro o más roscas completas de 
American National Hose (NH).
INSTALACIÓN: Para los modelos NF8/LFNF8, 8B/LF8B, 8BI/LF8BI y 
8FR/LF8FR, enrósquelos en el grifo de manguera y ajuste el tornillo 
de fijación hasta que la cabeza se desprenda para brindar resistencia 
contra la manipulación. Los modelos 8A/LF8A y 8P/LF8P tienen una 
función de bloqueo integrada que no se puede extraer. El modelo 8/
LF8 se asegura ajustando el tornillo de fijación.
PARA DRENAR: Los modelos 8A/LF8A, 8P/LF8P, 8B/LF8B, 8BI/
LF8BI y 8FR/LF8FR se pueden drenar para evitar el congela-
miento retirando la manguera y jalando del vástago hacia abajo con  
cuidado. El modelo NF8/LFNF8 puede drenarse jalando el anillo 
negro hacia abajo con cuidado; no es necesario retirar la maguera. 
El modelo 8/LF8 no se puede drenar.
El modelo 8FR/LF8FR incluye una protección integrada de HBVB.
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Disyuntor de vacío de grifo de manguera 
Dispositif brise-vide de robinet d’arrosage 

For Backsiphonage Protection 
Para protección contra retorno 

Pour une protection contre  
le siphonnement à rebours

Series 8 & LF8

Please read and retain these instructions.  
Por favor, lea y conserve estas instrucciones.  
Lisez sil vous plait et conservez ces instructions.
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LIMITED WARRANTY: See Watts.com 
GARANTÍA LIMITADA: Consulte Watts.com 
GARANTIE LIMITÉE : voir Watts.com
WARNING: This product contains chemicals known to the 
State of California to cause cancer and birth defects or 
other reproductive harm.
For more information: Watts.com/prop65

ADVERTENCIA: Este producto contiene sustancias químicas 
que en el Estado de California se conocen como causantes 
de cáncer y malformaciones u otros daños reproductivos.
Para más información: Watts.com/prop65

AVERTISSEMENT : Ce produit contient des produits 
chimiques reconnus par l’État de Californie comme étant 
cancérigènes et pouvant provoquer des anomalies congé-
nitales ou affecter la capacité de reproduction.
Pour plus d'informations : Watts.com/prop65

NOTICE	 Do not use with continuous pressure or use 
where discharge of water could cause damage.
“C” Suffix denotes Chrome

	 Utiliser exclusivement avec des robinets d’arrosage ou raccords 
de tuyaux dotés d’au moins quatre filets complets américains 
National Hose (NH).
INSTALLATION : Pour les modèles NF8/LFNF8, 8B/LF8B, 8BI/LF8BI 
et 8FR/LF8FR, enfilez sur le robinet d’arrosage et serrez la vis de 
réglage jusqu’à ce que la tête se brise pour garantir l’inviolabilité. Les 
modèles 8A/LF8A et 8P/LF8P ont un dispositif de verrouillage intégré 
non amovible. Le modèle 8/LF8 se fixe en serrant la vis de réglage.
PURGE - Les modèles 8A/LF8A, 8P/LF8P, 8B/LF8B, 8BI/LF8BI et 
8FR/LF8FR peuvent être purgés pour les protéger contre le gel. Pour 
cela, il convient de retirer le tuyau et de tirer doucement la tige vers 
le bas. Les modèles NF8/LFNF8 peuvent être purgés en tirant douce-
ment la bague noire vers le bas. Il n’y a pas besoin de retirer le tuyau. 
Le modèle 8/LF8 n’a pas besoin d’être purgé.
Le modèle 8FR/LF8FR est doté de la protection intégrée contre le 
gel du dispositif brise-vide de robinet d’arrosage.

	 No lo utilice con presión continua o 
en lugares donde la descarga de agua pueda 
ocasionar daños.

	 Ne pas utiliser le dispositif avec une  
pression continue ou lorsque l’écoulement d’eau risque 
d’occasionner des dégâts.

AVISO

AVIS
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modèles 8A/LF8A et 8P/LF8P ont un dispositif de verrouillage intégré 
non amovible. Le modèle 8/LF8 se fixe en serrant la vis de réglage.
PURGE - Les modèles 8A/LF8A, 8P/LF8P, 8B/LF8B, 8BI/LF8BI et 
8FR/LF8FR peuvent être purgés pour les protéger contre le gel. Pour 
cela, il convient de retirer le tuyau et de tirer doucement la tige vers 
le bas. Les modèles NF8/LFNF8 peuvent être purgés en tirant douce-
ment la bague noire vers le bas. Il n’y a pas besoin de retirer le tuyau. 
Le modèle 8/LF8 n’a pas besoin d’être purgé.
Le modèle 8FR/LF8FR est doté de la protection intégrée contre le 
gel du dispositif brise-vide de robinet d’arrosage.

	 No lo utilice con presión continua o 
en lugares donde la descarga de agua pueda 
ocasionar daños.

	 Ne pas utiliser le dispositif avec une  
pression continue ou lorsque l’écoulement d’eau risque 
d’occasionner des dégâts.
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LIMITED WARRANTY: See Watts.com 
GARANTÍA LIMITADA: Consulte Watts.com 
GARANTIE LIMITÉE : voir Watts.com
WARNING: This product contains chemicals known to the 
State of California to cause cancer and birth defects or 
other reproductive harm.
For more information: Watts.com/prop65

ADVERTENCIA: Este producto contiene sustancias químicas 
que en el Estado de California se conocen como causantes 
de cáncer y malformaciones u otros daños reproductivos.
Para más información: Watts.com/prop65

AVERTISSEMENT : Ce produit contient des produits 
chimiques reconnus par l’État de Californie comme étant 
cancérigènes et pouvant provoquer des anomalies congé-
nitales ou affecter la capacité de reproduction.
Pour plus d'informations : Watts.com/prop65

NOTICE	 Do not use with continuous pressure or use 
where discharge of water could cause damage.
“C” Suffix denotes Chrome
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